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LS & SCG dismantling instructions (after end of life)

ALWAYS SWITCH OFF THE
MAINS SUPPLY BEFORE
INSTALLATION OR SERVICING
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LS & SCG dismantling instructions (after end of life)




Composition Explanation

12

Part list:

No. Components Specifications Unit Quantity
| Cover PC PCS |
2 Circular lens PC PCS |
3 LED PCB Electronic component PCS |
4 Button PC PCS |
5 Screw Metal PCS 2
6 LED PCB Electronic component PCS |
7 Screw Metal PCS 8
8 Battery LiFePO4 18650 3.2v/1500mAh PCS |
9 Base PC PCS |
10 Fixed Base PC PCS |
Il Screw Metal PCS 2
12 Adaptor PC Metal PCS |
I3 Screw Metal PCS |
14 Screw Metal PCS |
15 Driver Electronic component PCS |
16 Accessories bag PC Metal PCS |
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Please inform yourself about the local waste disposal, separation and
collection systém for electrical and electronic products. Please act
according to your local rules and do not dispose of your old product with
Kour normal household waste. The correct disposal of your product will

elp prevent potential negative consequences for the environment and
human health.

Por favor Informese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y
recogida de residuos de productos eléctricos y electronicos. Por favor,
actle de acuerdo con las normas locales y no deseche su producto
antiguo con la basura doméstica normal. La eliminacion correcta de su
producto ayudard a prevenir posibles consecuencias negativas para el
medio ambiente y la salud humana.

Informe-se sobre o sistema local de eliminacéo, separagdo e recolha de
residuos de produtos elétricos e eletronicos. Por favor, aja de acordo
com as regras locais e ndo elimine o seu produto antigo com o seu lixo
doméstico normal. A correta eliminag@o do seu produio ajudara a
prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
salde humana.

Bitte informieren Sie sich (iber das ortliche Entsorgungs-, Trenn- und
Sammelsystem fiir elektrische und elektronische Produkte. Bitte handeln
Sie geméaB den drtlichen Vorschriften und entsorgen Sie Ihr altes
Produkt nicht mit dem normalen Hausmill. Die korrekte Entsqr%ng
Ihres Produkts trégt dazu bei, mégliche negative Folgen fiir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Veuillez-vous renseigner sur les modalités en vigueur localement pour la
mise en décharge, le tri et la collecte des produits électriques et
électroniques. Veillez a vous conformer aux réglementations locales et
ne pas jeter 'ancien produit avec les déchets ménagers. L'élimination de
votre produit dans la filiere adéquate permettra d'éviter les éventuels
impacts négatifs sur I'environnement et sur la santé humaine.

Informatevi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei
rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici. Si prega di agire secondo le
regole locali e non smaltire il vecchio prodotto con i normali rifiuti
domestici. Il corretto smaltimento del Frodotto aiutera a prevenire
potenziali conseguenze negative per [ambiente e per I'utomo.

Informeer uzelf over het lokale afvalverwijderings, -scheidings en -
inzamelingssysteem voor elekirische en electronische producten. Volg
de lokale voorschriften en gooi uw oude product niet weg met uw
normale huishoudafval. Een correcte afvalverm,denng van uw product
helpt eventuele negatieve gevolgen voor het milieu en de mesnelijke
gezondheid te voorkomen.

Venligst seet Dem ind i geeldende _affaldshéndterinf;, sortering og
|ndsam||n%§ ordninger for elektronik. Venligst falg lokale regler og
bortskaf ikke dit giamle produkt sammen med dit normale
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dit produkt hjeelper med at
forh&r;]drg potentielle negative konsekvenser for miljget og menneskers
sundhed.

Vi ber er att hélla er informerade om den lokala avfallshanteringen, samt
sorterlnP och insamlingssystem fér elektriska och elektroniska produkter.
Folj de lokala reglerna och sléng inte din gamla produkt bland ditt
vanll?.a hushéllsavfall. Korrekt avfallshantering hjalper till att férhindra
negativ inverkan pa miljon och manniskors héalsa.

Oppdater deg pa de lokale refgler for handtering, sortering og innsamlin
av elektrisk o% elektronisk avfall. Falg de lokale reglene og kast ikke del
gamle produkiet i vanlig husholdningsavfall. Riktig h&ndtering av ditt

rlclJ(durI]( IV|I forhindre potensielle negative konsekvenser for miljget og
olks helse.

Informuite se o zpisobu likvidace, tfidéni a sbéru elektrickych a
elektronickych vyrobku. Postupuijte podle mistnich predpisu a
nelikvidujte stary vyrobek s béZnym domécim odpadem. Spravna
likvidace Vaseho produktu pomuze predchazet moznym negativnim
dopadim na Zivotni prostedi a lidské zdravi.

Kérjiik, tajékozodjon az On orszagaban érvényes elektronikai hulladék
artalmatlanitasi, elkulonitési és gyjtési rendszerével kapcsolatban.
Kérjik, tartsa be a vonatkozo eldirasokat és jogszabalyokat, régi
terméket ne dobja a kommunalis hulladék koze. A termék )
megfelelé artalmatlanitasa segit elkeriini a kérnyezetre és az emberi
egészségre gyakorolt negativ hatasokat.

Prosimy o zapoznanie si¢ z lokalnym systemem utxlizacji, segredgacji i
zbiorki produktow elektrycznychi elektronicznych. Postepuj zgodnie z
Iokalrymi.przepisami.i nie wyrzucaj starego produktu razem ze zwyktymi
odpadami domowymi. Prawidfowa utylizacja produktu pomoze zapobiec
r)%te.ncjalnym negatywnym konsekwencjom dla $rodowiska i zdrowia
udzi.
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Va rugam sa va informati despre sistemul local de colectare, separare si
eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice. Va
rugam sa actionati conform regulilor locale si s& nu aruncati produsul
vechi impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecté a
produsului dumneavoastra va ajuta la prevenirea posibilelor consecinte
negative asupra mediului si s&natatii umane.

Tutustu paikallisiin sahko- ja elektroniikkatuotteiden jatehuolto- ja .

S artjelylsia. Toimi paikallisten sa&nt6jen mukaan &laké havita
teita tavallisen kotitalousjatteen mukana. Tuotteen oikea
hévittdminen auttaa estdéméan mahdolliset kielteiset vaikutukset
ympdristdon ja ihmisten terveyteen.

[MoxanyiicTa, 03HaKOMbTECh C MECTHON CUCTEMON YTUNM3aLK,
Ea:gqeneymn 1 c6opa 3NeKTPUYECKUX M INEKTPOHHBIX MPOAYKTOB.

e/CTBYITE B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM NPABIUMIAMM U He
BbIGpacbiBaiiTe CTapblit NPOAYKT BMECTe C 06bI4HBIMY GbITOBBIMM
oTxofamu. [MpaBunbHas yTunu3aLus Bavlero npogykTa noMoxeT
NpefoTBpaTUTL BO3MOXHbIE HETATUBHbIE NOCNEACTBUS AN
OKpyatoLLeil Cpefbl M 300poBbs YernoBeka.

Molimo da se informirate oko lokalnih o[()cija.ivspravnog odlﬁanja,
odvajanja i prikupljanja elektricnog i elektronickog otpada. Molimo da se
ponasate u skladu s [okalnom regulativom i ne odlazete ovakav stari
proizvod s vasim kuénim otpadom. Ispravno postupanje sa starim
proizvodom pomoci e sprijeiti negativne posliedice nepraviinog
postupanja na okoli$ i ljudsko zdravlje.

MapakaAeioTe va evnuepweBEiTe yia 10 TomKG oUGTHa BIABEaN,
BdlaxwpIopol kal GUAOYAG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY TTPOIOVTWY.
MopakahoUPe Vol EVEPYEITE GUMPWVO HE TOUG TomKot’Jé 006 KaVOVEG Kall
Va NV amoppiTere To Takid 0Ag TPOI6V HE Ta guvnBIoHEVA OIKIAKA
amoppippara. H owoTA amdppiyn Tou Toi6vTog oag Ba Bondroel
0TV TIPOANYN MBAVIV aPVNTIKWY GUVETIEIWV Yia T0 TrepIBAAAOV Kail
TV avBpwITIvN UyEia.

Liitfen elektrikli ve elektronik Grtinler icin %/erel atik imha, ayirma ve
toplama sistemi hakkinda bilgi edinin. Liitfen yerel kurallariniza gére
hareket edin ve eski Uriniinlizi normal ev atiginizla birlikte atmayin.
Uriiniiniiziin dogru sekilde imha edilmesi, ¢evre ve insan sagligi icin
olasi olumsuz sonuglari énlemeye yardimci olacaktir.

Mons, MHq)opMMgalhTe Ce 32 MecTHaTa C/CTEMA 3a U3XBbPNISHE,
pa3fiensiHe ¥ CbOMpaHe Ha OTNaIbLY 32 eNEKTPUYECKN W EMEKTPOHHM
npozykTu. Monsi, feficTBaiiTe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE NpaBiina 1
He U3XBbPNANTE U3Ne3nust cv OT ynoTpeba cTap NpoAyKT C 0bUYanH1Te
cv 6uTOBYN OTNaAbLM. MPaBUIHOTO M3XBBLPISIHE Ha BaLLWS MPOAYKT Le
NOMOrHe 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha MOTEHLMANHU HeraTUBHU NOCHeanLM
3a OKOMHaTa Cpefa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

Prosim inform_uﬁe sa Iokélnom_sP(@téme likvidacie, separacia a zberu
odpadu elektrickych a elektronickych zariadeni. Prosim postupujte v
stlade s lokalnymi predpismi a nevyhadzuite svoj stary vyrobok do
bezného komunalneho odpadu. Spravna likvidacia vasho vyrobku
pomoze predist potencialnym negativnym dopadom na Zivotné
prostredie a zdravie udi.

PraSome ?asidovmeti. apie jusy Salyje veikiancia elektriniLiEir elektroniniy
gaminiy atlieky Salinimo, atskyrimo ir surinkimo sistema, Elkités
vadovaudamiesi vietinémis taisyklémis ir neiSmeskite seno gaminio su
jprastomis buitinémis atliekomis. Teisingas produkto paSalinimas padés

ISvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Lddgums, iepazities ar vietéjiem elektrisko un elektronisko izstradajumu
atkritumu iznicinaSanas, atdali$anas un savakSanas noteikumiem.
Ladzu, rkojieties saskana ar viet&jiem noteikumiem un neizmetiet veco
izstradajumu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza
produkta iznicinadana palidzés novérst iespéjamas negativas sekas
videi un cilveku veselibai.

Palun viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete
{aatmete Orvaldamise, eraldamise ja kogumise stisteemiga. Palun
oimige vastavalt kohalikele eeskirjadele Ja arcT;(q visake oma vana toodet
tavaliste oimejaatmete hulka. Teie toote dige korvaldamine aitab ara

hoida vaimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

Prosimo, seznanite se z lokalnim sistemom za odstranjevanje, lo¢evanje
in zbiranje odpadkov za elektriéne izdelke. UpoStevajte lokalna pravila in
izdelka ne odvrzite skugaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno
odstranjevanje izdelka bo pomagalo prepreciti morebitne negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi.




